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fevzi Celebi

anisis qarTuli warwerebi

anisi - Sua saukuneebis dangreuli qalaqi. amJamad mdebareobs
TurqeTis provincia yarsSi. aniss uwodeben 1001 eklesiis qalaqs. anisis
Senobebi, sasaxleebi da cixesimagreebi gamoirCeoda mxatvruli da
teqnikuri RirebulebebiT. qalaqSi gaSenebuli eklesiebi dRemde ipyroben
mecnierTa da mkvlevarTa yuradRebas (n. mari, iv. javaxiSvili, v. dondua,
i. doliZe, a. SaniZe, m. berZeniSvili, v. silogava, a. jafariZe). "anisidan
da maxlobeli adgilebidan, rodesac isini Suasaukuneebis saqarTvelos
saxelmwifos SemadgenlobaSi Semodiodnen, ramdenime aTeuli Zveli
qarTuli warweraa cnobili - bevri maTgani droTa ganmavlobaSi daikarga
da aRar SemorCa, bevri amJamadac adgilzea daculi (g. silogava, 2001,
gv. 18). Cvens interessac, swored, anisis qarTuli warwerebi warmoadgens.
am mizniT, 2013-2014 wlebSi vimogzaure anisSi. fexdafex moviare aq
daculi qarTuli eklesiebi, fotoze aRvbeWde anisis qarTuli
RirsSesaniSnaobani. yvela qarTuli warwera, nakawri. aRsaniSnavia, rom
aq moZiebuli yoveli masala mravalmxriv sainteresoa. sayuradReboa
igi rogorc istoriul-eTnografiuli, aseve enobrivi TvalsaziriTac.

anisis naqalaqarSi oTxi qarTuli eklesiaa. aqedan mxolod organ
aris daculi qarTuli warwerebi. mecxramete saukuneSi anisis erT-erT
eklesias "qarTuli eklesiis" saxelwodebiT vxvdebiT. es saxeldeba ekuTvniT
cnobil mecnierebs, niko marsa da ivane orbels.  v. silogavas azriT,
"es saxeli imitom Seerqva, rom warwerebSi da arc sxva wyaroebSi ar
Cans, Tu vis saxelze iyo agebuli. bazilikis tipis, saSualo zomis
patara darbazuli eklesia amJamad TiTqmis mTlianad dangreulia; ase
yofila igi XIX saukuneSic, rodesac pirvelad gaxda cnobili samecniero
wreebisTvis". rogorc zemoT aRvniSneT, saxeldeba mecxramete saukunisaa,
Zegli ki gacilebiT adrindelia; Cveni azriT, eklesia meaTe saukunisa
unda iyos. amaze metyvelebs aqve SemorCenili meaTe saukunis bareliefebic.
"xareba" da "Sexvedra".

"xarebis" scenaze wmida gabrielisa da mariamis Tavis gamosaxulobebs
Soris asomTavruli asoebiT weria - x~[a]r[e]b~[a] - x~[a]r[e]b~[a].

"Sexvedris" scenaze gamosaxulia wmida mariamisa da elisabedis
Sexvedra, sadac mariamis freskis zemoT vkiTxulobT: w~[mida]Á
R[vi]T~[is]mS~ [obel]i  - w~[mida]~ R[vi]T~[is] mS ~[obel]i. warwera,
rogorc Cans, asomTavruli anbaniTaa Sesrulebuli.

niSandoblivia is faqti, rom jer vxvdebiT "xarebis" scenas da
mere - "Sexvedrisas"; kompoziciebi isea Sesrulebuli, rogorc
"saxarebaSi" aris gadmocemuli.

quTaisis sajaro biblioTekis weliwdeuli
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eklesiis nangrevebSi arqeologebis mier napovnia warweriani qvebi.

maT Soris uZvelesi aris 1218 wliT daTariRebuli warwera, romelic
"kaTalikos etifanes warweriT"  aris cnobili. teqsti aseTia:
"ityuis Bma~ saRmrT[o~]: "usasyidlod migiR[eb]ies,
usasyidlod miscemdiT" ese igi ars, get[uis] | RmerTi
ukvdavi: "Cemda ra~ migicemies madlisa m[is]Tuis, romeli
Cemgan miiRiT? Tquenca hyiddiT didsa | madlsa Cem[g]an
usyidulsa. ukeTu me usasyid[l]od momicemies, arca
Tquengan jer - ars [s]yida~lo[c] | raTa er[is]a mim[arT].
aw, sasono Cemo an[e]lno xucesno, nu  i[q]nebiT dasabrkolebel
| [sit]yuaTa da nuca gard[ah]BdebiT mociqulT[a] [mc]nebas[a]
cudisa da [wa]rmavali[saTus]. yovlad uwes |[o] aRsar[eb]a~
Tquenganca guirguinTa kurTxe[visaTui]sasisa dramis...[a]
rsTZal iedvas, puri aWamos. egreTve mkudarisaTu[i]s,
romeli Wirs... ufro SesWirdebis misisa sulisa~. egdenive
asis satfilurisa mieces da... puri aWamos da sxva~
waReba~ Zalisaebrad. yovelive misacemeli mR[delTa
ubrkol]ebeli iyavn Tquenda mosacemelad. mku[i]drno
amis qalaqisano qarTvelno, r...ca... [igi] pirvelad didad
pativ-cemdiT, mRdelTagan giBms locva~ da wirva~. nu
gewyinebis maT Tu[i] sZa[li]saebri misacemeli. ufrosad
mxiarulebiT miscemdiT, Tuinier daWirebisa, rameTu
"mxi[r]ulebiT misacemeli uy[u]ars ufalsa". da Tquen
giyuarden viTarca mamani sulierni da maT uyuardiT
v[iTarca] Svilni sulierni. locvasa nuca Tquen daakldebiT
da nuca Tquen. yovelsa zeda ufrosad saRmrTo~ [igi]
siyuaruli erTmaneTisa~ moigeT da amiT mieciT sasurvo
saRmrToTa mcnebaTa~. ese me, etifanes kaTolikozsa CemiTa
BeliTa damiweria, odesanis[s]  eklesiani vakurTxen.
tfiluri asi drama igi iyos: dangi erTi gmieces. da
zroxis tyavi, romel erTob wagiRia aqamdis, aw sawiravadve
miscemdiT Tu[i]To Solts. da Cuensa eklesioTa wesTa
ganrad SevicvalebiT? vinca ese Cemi ga[ge]buli Secvalos,
ar . . . brZ an eb a~ RmrTis ag a n da mi sT a wm idaTa g a n ,
qoronikonsaAlh".

warwera mravalmxriv sainteresoa, sagulisxmoa teqstis Sinaarsi:
saqarTvelos kaTolikosis etifanes ganaCenis zemoT warmodgenili

teqsti , romelic moTavs ebuli yofila anis is  qarTuli
marTlmadidebluri eklesiis kedelze, aRmoaCina n. marma 1910 wels,
anisis arqeologiuri gaTxrebis dros. ganaCeni gamotanilia anisis
marTlmadidebel mosaxleobasa da anel xucesTa Soris atexili davis
gamo. warwera mogviTxrobs, rom dava gamoiwvia anisis samRvdeloebis
mier aneli marTlmadidebeli qarTveli da somexi mrevlisaTvis saeklesio
misacemelTa (jvriswerisas, naTlobisas, wesisagebisas) gadidebam.
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ukmayofilo mrevli protestis niSnad zogjer wirva-locvasac aRar
eswreboda. gamwvavebuli urTierTobis mogvareba scada saqarTvelos
kaTolikosma etifanem. igi iZulebuli gaxda, daegmo xucebis saqcieli
da Seemcirebina saeklesio misacemelTa odenoba. etifanes ganaCens xels
awers anisis somexi episkoposi grigoli da qalaqis amira vahrami. anisis
qarTuli warwera imdroindeli socialur-ekonomikuri urTierTobis
mniSvnelovani wyaroa. warwera cxadyofs, rom saqarTvelos saxelmwifoSi
Semavali araqarTuli teritoriebis marTlmadidebluri eklesiebi
ierarqiulad qarTlis kaTolikosze iyo damokidebuli. anisis qarTul
eklesiebsa da warwerebze saintereso kvleva ekuTvnis mitropolit
anania jafariZes (a. jafariZe, 2010, gv. 434-436).

samecniero literaturaSi aris msjeloba e. w. "samadinis warweris"
Sesaxeb, romelic 23-striqoniani yofila; daTariRebulia igi 1288 wliT
(v. silogava, 2001, gv. 20).

SevniSnavT, rom aRniSnuli warwerebi Cven adgilze ver vipoveT,
isini mxolod publikaciebsa da saarqivo masalebSia cnobili; maTi
amJamindeli adgilsamyofeli CvenTvis ucnobia.

anisSi aris kidev erTi qarTulwarwerebiani eklesia. Cven mas
"suraTovani eklesia" vuwodeT. samecniero literaturaSi es eklesia
sxvadasxva saxelebiT aris cnobili. marTalia, eklesiisTvis freska ucxo
ar aris, magram aq warmodgenili sxvadasxva zomisa Tu  formis freskebi,
maTi raodenoba yovelgvar molodins aWarbebs.  v. silogavas mixedviT,
eklesiis erT mxares ikiTxeba sityva - naTeli - "naTeli", miuxedavad
didi mcdelobisa,  Cven es warwera ver vipoveT. aseve ver vpoulobT,
Semdeg warweras, romelic samecniero kvlevebSi fiqsirdeba:

ese ars bWe uflisaÁ da marTalni Sevlenen amis Sina -
"ese ars bWe uflisa~ da marTalni Sevlenen amis Sina".

Tamaris qebaÁ aris ese  - "Tamaris qeba~ aris ese".
dedebi w[mida]Á saflavTan  - "dedebi wmida~ saflavTan".
es warwerebi CvenTvis ucnobia. Cven maT anisis aRniSnul eklesiebSi

ver mivakvlieT. eklesiis kedlebi bevrgan CamoSlilia, zogi adgilic
kirwasmulia. amgvarad, xelovnuri Tu bunebrivi faqtoris zemoqmedebiT,
warweraTa kvali bevrgan gamqralia.

eklesiis dasavleT mxares aris Camosxmuli qvis fila jvris
gamosaxulebiT. es qva 990 wliT TariRdeba, eklesia ki 1215 wels aris
aSenebuli. viziarebT v. silogavas mosazrebas, romlis mixedviTac,
"adre Sesrulebuli qvis fila jvris gamosaxulebiT, xelmeored gamoiyenes
gvian taZris mSeneblobis dros..." an kidev, SesaZlebelia, qristianuli
wesis Tanaxmad, am qva-jvariT akurTxes eklesiis asaSenebeli adgili da
ase SemorCa es uZvelesi qva-jvari am adgils. aqve aris warwera:

Zlevis da Zalis momcemeli Sefh bagrat, liparit mwed
tigran mefisasi  - "Zlevis da Zalis momcemeli Sefh bagrat, liparit
mwed tigran mefisasi".

zemoT warmodgenili warwerebi aris bareliefebi.  aseve mravalmxriv
sainteresoa eklesiis SigniT warmodgenili  wmindanTa gamosaxulebani,
sxvadasxva scenebi da Sesabamisad, warmodgenili warwerebi. esenia:
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1.s~[a]flav~[ad] dadeba -  "s~[a]flav~[ad] dadeba";
2. [ga]r[da]moxsnaÁ - "[ga]r[da]moxsna~";
3 . ~[aqa wmidaÁ] g~[ri]g~[o]li . . . . .  ferxTa T~[a]na

aiZulbdis - "~[aqa wmida~] g~[ri]g~[o]li ..... ferxTa T~[a]na aiZulbdis“;
4 . aqa    w~[mida]Á  g[r]ig[o]l   iwamebis   mariliTurT

Tavsa daqceviT - "aqa w~[mida]~ g[r]ig[o]l iwamebis mariliTurT
Tavsa daqceviT";

5. ~[wmidaÁ grigo]l dagrarTa mier iwamebis  - "~[wmida~
grigo]l dagrarTa mier iwamebis";

6 .  wina~[Se] ~[Tr]idatis w~[mida]grigol waridgina
gankiTxvad - "wina~Se] ~Tr]datis w[mida]~ grigol waridgina
gankiTxvad";

7 .  aqa w~[mida]Á g~[ri]g~[o]l mterTa m~[ie]r ars
wamebad - "aqa w~[mida]~ g~[ri]g~[o]l mterTa m~[ie]r ars wamebad“;

8 .  aqa  g~[ri]g~[o]l  akurTxa: mRdelTmoZR~[u] rad
arostakes   m~[i]si Svili -  " aq a g ~[ri] g ~[o ]l akurTxa :
mRdelTmoZR~[u]rad arostakes m~i]si Svili";

9 . aqa  iwamnes  rifsime:  da   ga~ane  da   misTanani
igi:  qalwulni   - "aqa iwamnes rifsime: da ga~ane da misTanani igi:
qalwulni";

10. .. ..da iwya Tridati da aRmoi~[yvana] -  ". .. .da iwya
Tridati da aRmoi~[yvana]".

am kedlebs SemorCenili warwerebi pirobiTad SeiZleba or jgufad
davyoT: pirveli, sadac moxseniebulia wmida grigoli da meore, sadac
moxseniebulia wmida nino. zemoT mocemul warweraTa umravlesobaSi
wmida grigolia naxsenebi. sayuradReboa, freskebis ganlageba: igi iwyeba
wmida grigolis freskebiT da sruldeba yvelaze didi freskiT, es aris
wminda ninos gamosaxulebiani freska. warwerebic, bunebrivia, am ganrigs
mihyveba. faqtia isic, rom wmida grigolis freskaTa simravle, Sesabamisad
warwerebisa, aris niSani im adgilis mkvidrTa  grigorianelobisa da
bolos wmida ninos gamosaxulebac simboluria. am TvalSisacemi,
gamorCeuli freskiT xdeba miniSneba imaze, rom xalxi unda gahyoloda
wmida ninos gzas; SevniSnavT, rom aq grigorianel qarTvelebsac
umoRvawiaT.

Semdegi saanalizo warwerebi ase ikiTxeba:
w~[mida]Á n~[i]no   - "w~[mida]~ n~[i]no";
aqa  sueticxoveli - "aqa sueticxoveli";
dedani  r~[omel]ni  daxudes  n~[i]nos eSinoda - "dedani

r~[omel]ni daxudes n~[i]nos eSinoda".
"xarebis scena" aris eklesiis SigniTac: sadac garkveviT

vkiTxulobT:
gixaroden, mimadlebulo ufali SenTana - "gixaroden ,

mimadlebulo ufali SenTana".
erT-erT warweraSi naxsenebia wmida ermolaosi:
w~[mida]Á ermolaos  - "w~[mida]~ ermolaos“.

anisis qarTuli warwerebi
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warweraTa Soris sayuradReboa Semdegi:
miyva.... ..dedisaRviTisa - "miyva.. . . . .dedisaRviTisa".   v.

silogavas mixedviT, Sesityvebis pirveli nawili amokiTxulia, rogorc
"micva..."

erTgan gamosaxulia ori adamiani da aqvea Semdegi warwerebi:
w~[mida]Á g~[ior]g[i] - "w~[mida]~ g~[ior]g[i]";
w~[mida]Á T~[evdor]e  - "w~[mida]~ T~[evdor]e";
w~[inas]w~[ar] ~[metyv]eli esaia - "w~[inas]w~[ar] ~[metyv]eli

esaia";
w[mida]Á alump[ios]  - "w[mida]~ alump[ios]".
sakmaod bevri figura da warweraa gamosaxuli sakurTxevelzec.

esenia:
1.w[mida]Á silobistros  - "w[mida]~ silobistros";
2. w[mida]Á aTanasie  - "w[mida]~ aTanasie";
3. w[mida]Á aleontios - "w[mida]~ aleonTios";
4. w[mida]Á patriarqi aleqsandrieli  - "w[mida]~ patriarqi

aleqsandrieli";
5. w[mida]Á ioane ok]ropiri  - "w[mida]~ ioane oq]ropiri";
6. w[mida]Á nikoloz - "w[mida]~ nikoloz";
7. w[mida]Á grigol farteveli - "w[mida]~ grigol farTeveli";
8. w[mida]Á ar[ostake]  - "w[mida]~ ar[ostake]".
eklesiis gumbaTis siRrmeSi aris dausrulebeli Sesityvebebi:

w~[mida]Á - w ~[ m ida ] ~ ;  w~ [inas]w~[ar]~[metyv]eli.. .
"w~[inas]w~[ar]~[metyv]eli...", an kidev, aso-niSanTa moxazulobebi, romelTa
amokiTxvac ver movaxerxeT. am mxriv muSaobis gagrZeleba da Semdgomi
kvleva metad saSuri saqmea.

sakurTxevlis zemoTa nawilSi aris warwerebi, sadac
winaswarmetyvelTa saxelebis amokiTxva SesaZlebelia. esenia:

isak - "isak",  esrom - "esrom", aram - "aram", salmon -
"salmon", naason - "naason", abraam - "abraam".

w~[mida]Á i~[oa]ne maxarebeli -  "w ~[ m ida]~ i ~[oa ] n e
maxarebeli";

w~[mida]Á luka  - "w~[mida]~ luka".
aris iseTi SemTxvevac, rodesac wina mkvlevarTa mier miTiTebul

freskas vpoulob, warweras ki - vera. am rigisaa warwerebi:
miqael mTavarangelozi  - "miqael mTavarangelozi";
w~[mida]Á ahron - "w~[mida]~ ahron";
w~[mida]Á Teoqtostilizvieli -"w~[mida]~ Teoqtostilizvieli";
w~[mida]Á z[a]q[a]ria  - "w~[mida]~ z[a]q[a]ria“;
w~ [mida]Á mama  - "w~[mida]~ mama“;
gixaroden, asulo sionisao da ad

[... ]ids[.. .]S[. . . ]ixarebde - "gixaroden , asulo sionisao da ad
[...]ids[...]S[...]ixarebde";

w[mid]a xar ........a - "w[mid]a xar ........a";
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raTa iginiTsa[. .. ]n [ . . . ]  gadidebd[e]n q~[risT]e - "raTa

iginiTsa[...]n [...] gadidebd[e]n q~[risT]e";
q[risT]e  R[merTo]  movedin  ganxrwnisagan : cxorebaÁ

: Cemi - "q[risT]e R[merTo] movedin ganxrwnisagan: cxoreba~: Cemi";
w~[mida]Á germanoz  - "w~[mida]~ germanoz";
w[mida]Á q[usarodu]xT -  "w[mida]~ q[usarodu]xT";
w~[mida]Á  s[tefa]ne  pirvel[mowame] - "w~[mida]~ s[tefa]ne

pirvel[mowame]";
S[eundo]s q[risT]e[m] pr[ok]x[ores]   - "S[eundo]s q[risT]e[m]

pr[uk]x[ures]".
amrigad, anisis eklesiebi da masze aRbeWdili qarTulenovani

warwerebi qarTveli eris, enis, istorisaa da kulturis nawilia.
aRniSnuli centri yovelTvis iqneba mkvlevarTa Tu mecnierTa yuradRebis
sagani. misi safuZvliani Seswavla metad saSuri saqmea.
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FEVZI CHELEBI

GEORGIAN INSCRIPTIONS IN ANISI

Ani- medieval city in ruins. Presently situated at Karsi, province in Turkey.
Anise is called the city of 1001 churches. Buildings, palaces and fortifications of Ani
were distinguished with fictional and technical values. Cathedrals built in the city still
attract the attention of scientists and researchers (N. Marr, Iv. Javakhishvili, V. Dondua,
I. Dolidze, A. Shanidze, M. Berdzenishvili, V. Silogava, A. Japaridze). The subject
matter of our interests is the Georgian inscriptions of Ani. Our expedition in Ani
served to this aim. I had a chance to walk around the churches preserved there and
pictured all the Georgian sights existing in Ani, all the Georgian inscriptions, curves.
We should emphasize that all the materials found there deserves diverse interest. It’s
interesting in terms of historical-ethnographic as well as linguistic views.
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